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‌سرقت سرگرم‌كننده
 كامیلو كابیلو

كامیــا كابیــو، هنرمند كوبایــی آمریكایــی پس از 
آن كه فاش كــرد هنگام دیدار ماه گذشــته خود، 
از  كنزینگتــون دزدیــده اســت،  كاخ  از  چیــزی 
شــاهزاده ویلیــام و كیــت میدلتــون عذرخواهی 
كــرد كــه واكنــش خانــدان ســلطنتی را در پــی 

داشت.
هنگام حضور در برنامه »صبحانه با گرگ جیمز« از 
رادیو یك بی‌بی‌سی، كابیو به یاد آورد مجری برنامه 
به عنــوان بخشــی از مراســم »قهرمانــان نوجوان 
رادیو ۱« بــه او گفته اگر جرات می‌كنــد هنگام دیدار 
از كاخ مدادی را بدزدد. كابیو گفــت: و من گفتم آیا 
واقعا این‌قدر جدی مرا بــه چالش دعوت می‌كنی 
و وقتــی آدم بــه چالشــی جــدی دعــوت می‌شــود 

نمی‌شود از زیر آن شانه خالی كرد.
بــر اســاس گــزارش ایندیپندنــت، بــه گفتــه این 
خواننــده، بعــد از ایــن كــه آقــای جیمــز یكــی از 
كارمنــدان كاخ را از ایــن ســرقت باخبــر می‌ســازد 
خانم كابیــو بــرای این‌كه به دردســر نیفتــد مداد 
را در كیف مــادرش قایم می‌كند و بــا وجود اصرار 
مادرش كه گفتــه باید مــداد را برگردانند كابیو به 
او توضیح داده به چالشــی جدی دعوت شــده و 

باید مداد را نگاه دارد.
كابیــو گفــت: بنابراین من هنــوز آن مــداد را دارم 
و خیلــی از ویلیــام و كیــت معــذرت می‌خواهــم و 
اضافه كرد شــب گذشته نتوانســته بخوابد تا به 
ایــن دزدی اقرار كــرده و از عذاب وجــدان خلاص 
شــود. اقــرار و معذرت‌خواهــی ایــن خواننــده 
باعــث واكنــش دوك و دوشــس كمبریــج شــد. 
آنها در پاســخ بــه ویدئویی كــه توســط رادیو یک 
بی‌بی‌ســی در توییتر منتشــر شــده بود تنها یك 

ایموجی از جفتی چشم توییت كردند.

رنگ و بوم

موتزارت به 4 برابر قیمت

پُرتــره كمیابی از »موتــزارت« ـ موســیقیدان نامدار 
اتریشــی ـ در شــعبه پاریــس حراجــی كریســتیز بــا 
چهار برابر قیمــت برآورده شــده اولیــه به فروش 

رفت.
بــه گــزارش ایســنا و بــه نقــل از رویتــرز، ایــن تابلو 
نقاشــی كــه پرتــره نــادری از موتــزارت اســت بــا 
میلیــون   1/2 الــی  هــزار   ۸۰۰ تخمینــی  قیمــت 
یــورو قیمت‌گــذاری شــده بــود، امــا در نهایــت به 

قیمت چهار میلیون یورو به فروش رفت.
این یكی از چهار پرتره‌ای اســت كــه در تمام طول 
دوران زندگی این موسیقی‌دان از او كشیده شده 
اســت و بخشــی از یك مجموعه هنری خصوصی 
محســوب می‌شــود. ایــن نقاشــی بــه جیانبتینــو 
سینارولی، نقاش ایتالیایی در سال ۱۷۷۰ میلادی 

نسبت داده شده است.
این تابلو نقاشــی رنــگ روغــن، موتزارت ۱۳ ســاله 
را در حالــی كــه كلاه‌گیــس ســفیدی به ســر و كت 
قرمــزی بــه تــن دارد را در حــال نواختــن پیانــو بــه 

تصویر می‌كشد.
رئیس دپارتمان اســتادان قدیمی شعبه پاریس 
حراجی كریســتیز گفت: آنچــه درباره این نقاشــی 
بســیار جالب اســت نت‌های موســیقی اســت و 
برخی موسیقی‌شناســان معتقدند اثــر می‌تواند 

اثر خود موتزارت باشد.
در زمانی كه این تابلو نقاشــی از موتزارت كشــیده 
شد،‌ این موسیقیدان اتریشی برای ادامه مراحل 
یادگیری موسیقی به ایتالیا سفر و در سراسر این 

كشور كنسرت برگزار می‌كرد.
ایــن تابلو نقاشــی بــه ســفارش یــك ژنــرال ونیزی 
پــس از آن كه موتــزارت كنســرتی را در شــهر ورونا 
اجــرا كــرد،‌ خلق شــد؛ چرا كــه ایــن ژنرال به‌شــدت 

تحت تاثیر استعداد موتزارت قرار گرفته بود.
حراجــی ســاتبیز نیز اخیــرا از بــه فروش گذاشــتن 
صفحــه دست‌نویســی از نت‌هــای یــك قطعــه 
دو دقیقــه‌ای كــه توســط موتــزارت نوشــته شــده 
بــود، خبــر داد. موتــزارت در ســال ۱۷۵۶ در شــهر 
زالتســبورگ اتریش متولد شد و در ســال ۱۷۹۱ در 

۳۵ سالگی درگذشت.

اركستر ســمفونیك تهران جدیدترین اجراهای خود را حضور لوریس چكناواریان به‌عنوان رهبر مهمان و همراهی گروه كر 
بنیاد رودكی به رهبری رازمیك اوحانیان را شــب گذشــته در تالار وحدت روی صحنــه برد. آن‌طور كه هنرآنلاین نوشــته این 
برنامه در دو بخش اجرا شده كه بخش اول با اجرای سوییت ســمفونیك دفاع مقدس همراه بوده و بخش دوم به اجرای 

قطعه صلح و دوستی و چند قطعه دیگر اختصاص داشته است. 

اگر كتاب »صداهایــی از چرنوبیــل« را خوانده‌ایــد، خبر خوبــی برایتان داریــم و آن این‌كه كتــاب دیگری از 
لكســیویچ برنــده نوبــل ادبیات به فارســی 

َ
پنچ‌گانــه »صداهایــی از آرمانشــهر« ســوتلانا آلكســاندرونا ا

ترجمه و منتشر شده است. كتاب، »زمان دســت دوم« نام دارد كه عبدالمجید احمدی آن را ترجمه و 
نشر چشمه آن را راهی بازار كتاب كرده است. 

ترجمه كتاب دیگری از نویسنده »صداهایی از چرنوبیل«كار چكناواریان برای دفاع مقدس

انتساب جعلیات به 
دیگران، فراتر از پیش 
رفته و این فقط به 
شاعران بسیارمعروف 
مثل مولانا یا نیما یا حتی 
شاعران عامه‌پسندی 
چون حسین پناهی 
محدود نیست؛ شعری 
در شبكه‌های اجتماعی 
به محمود شجاعی 
منتسب شده كه مطلقا 
به بوطیقای شعری او 
ربطی ندارد. شجاعی از 
شاعران دراقلیت و یكی 
از اعضای گروه »شعر 
« بود دیگر

  دیگر نــه حرف تــازه‌ای اســت و نه بــه عنوان پدیــده‌ای نوظهــور می‌تــوان از آن یــاد كرد؛ بــا این حــال نمی‌توان دســت روی دســت گذاشــت و روزبــه‌روز و 

صابر محمدی

ادبیات و هنر

سال‌به‌سال صرفا به قطورترشــدن تنه این ابتذال چشــم دوخت. حالا دیگر انتساب گســترده و وقاحت‌بار شعرهایی جعلی به شــاعران، قدمتی دست 
كم هم‌انــدازه پاگرفتن شــبكه‌های اجتماعــی دارد. طبعــا پیش از این‌هــا نیز، عده‌ای دســت در كار انتســاب خزعبــات به شــاعران بوده‌اند، اما گســترش 
دسترســی به شــبكه‌های اجتماعی و بروز پدیده شــهروند/ تولیدكننــده محتوا، چنین عارضــه‌ای را وخیم‌تر كرده اســت. ایــن وخامت، از دو ســو در حال 
شدت‌گرفتن است؛ تولیدكنندگان محتوا در فضای مجازی، بابت محتوایی كه عرضه می‌كنند به هیچ‌كس جز خود پاسخ‌گو نیستند و قاطبه كسانی كه 
محتوای مورد نیازشــان را از اینســتاگرام و تلگرام و... كســب می‌كنند، اهل راســتی‌آزمایی و بررســی صحت و ســقم اطلاعاتی كه دریافت می‌كنند نیستند. 
بروز همین وضع، به بیشــتر دست‌به‌دست‌شــدن جعلیات انجامیده و شــبكه‌ای تودرتو و پرلایه از توزیع‌كنندگان بی‌جیره و مواجــب محتواهای جعلی 
شكل گرفته است. از همه این‌ها وخیم‌تر، نفوذ انتشار چنین جعلیاتی به عرصه‌های رســمی است؛ از كتاب‌های درسی و كمك‌درسی گرفته تا رسانه‌های 
معتبر رسمی. اخیرا شعری منتسب به قیصر امین‌پور در یكی از كتاب‌های كمك‌آموزشی موسسه‌ای معروف منتشر شد و صدای خانواده قیصر را درآورد و ماجرای انتشار اثری 

منتسب به هوشنگ ابتهاج با صدای علیرضا قربانی در آلبوم »افسانه چشمانت« را هم كه شنیده‌اید.
لابد شــما هم بارها به جمله‌هایی بی‌مایه و ســخیف اما ظاهرا پندآموز و حكمت‌آلود برخورده‌اید كه به مولانا، ســهراب ســپهری، فرانتس كافكا، حســین پناهی و دیگران نســبت 
داده شــده اســت. اگر دل در گــروی ادبیــات دارید و ایــن گــروكاری را به بیــش از علاقه صــرف تســری داده‌اید، حتمــا در همان نــگاه نخســت متوجه می‌شــوید كه چنیــن مزخرفاتی 
گاهی ورود چندانی به ساحتشان  نمی‌تواند از كاتالیزور اذهان درخشــانی چون فرانتس كافكا یا صادق هدایت صادر شده باشد، اما خب جعلی‌ها جاهایی را نشــانه می‌روند كه آ

نداشته است.
امروز بــه بهانه آمار تــازه‌ای كه »كمپین مبارزه با نشــر جعلیــات« از یافته‌هــای جدیدش ارائه داده، ســراغ این موضــوع مكرر رفته‌ایــم و از جمله خواســته‌ایم بدانیم انگیزه كســانی 
كه جعلیات را به دیگران نســبت می‌دهند چیســت؛ تا حالا به این فكــر كرده‌اید كه تولیدكننــده محتوایی جعلی، چه هدفی از انتســاب آن به دیگران دارد؟ پاســخ این پرســش را از 

كوروش ساسانی، كه روان‌درمانگر است و چند كتاب درباره ادبیات و روان‌كاوی ترجمه كرده خواسته‌ایم.
جز فعالیت‌هــای كمپین مبارزه‌ با نشــر جعلیات، فعالیت‌هــای دیگری هم برای مقابله با انتشــار جعلیات صورت گرفته اســت؛ مث لاچند ســال پیــش، یكی دو كانــال تلگرامی، در 

واكنش به انتشار این جعلیات، جملاتی خنده‌دار را با پرداختی گرافیكی كنار این جعلیات می‌گذاشتند و منتشر می‌كردند تا جاعلان را دست بیندازند.

 آمار تازه‌ای از حجم گسترده انتشار شعرهای جعلی منتسب به شاعران ارائه شده و
 ما از یك روان‌درمانگر پرسیده‌ایم انگیزه‌های روانی و اجتماعی این جاعلان چیست؟

 جاعلان وقیح شوكران 
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ثار  این، تعداد آ
جعلی است كه 
كمپین مبارزه با 
نشر جعلیات تا 
تابستان سال 
گذشته آنها را 
شناسایی كرده 
است

ادبیات و هنر

دنگ

خیلی‌‌ها معتقدنــد مهم‌ترین داستان‌نویســی 
كه جهان تا كنون به خود دیــده، جیمز جویس 

ایرلندی بوده است. 
ایــن بــاور حتــی تنهــا ناظــر بــر رمــان »اولیــس« 
ثــار  او اعــاده می‌شــود، در حالــی كــه جویــس، آ
درخشــان دیگری هــم نوشــته اســت، از جمله 
»چهره مــرد هنرمنــد در جوانی« كه حــالا در یك 
نمایش ایرانی مورد اقتباس قرار گرفته اســت؛ 
نمایشــی به همین نام كه مصطفی هرآیینی آن 
را نوشــته و طراحــی و كارگردانــی كــرده و از 3 آذر 
هر شــب ســاعت 18 در ســالن صنوبر پردیس 
تئاتــر شــهرزاد در خیابــان نوفــل لوشــاتو روی 
صحنــه بــرده اســت. در ایــن نمایــش، ایمــان 

صیاد برهانی و محمد برهمنی بازی می‌كنند.
هرآیینی كه ایــن نمایش را پیشــتر ســال 91 نیز 
در تــالار اســتاد انتظامــی خانــه هنرمنــدان اجرا 
كرده با خبرنــگار هنرآنلاین دربــاره این نمایش 

به گفت‌وگو نشسته است. 
در بخشــی از ایــن گفت‌وگــو، او بــه رمــان چهره 
مــرد هنرمنــد در جوانــی اشــاره كــرده و این‌كــه 
نمایــش‌اش، برداشــتی از ایــن رمــان جیمــز 
جویــس اســت و گفته: پنــج فصل ایــن رمان با 
این نمایــش روی صحنه مــی‌رود.  این نمایش 
بــی‌كلام اســت و بیــش از 60 صحنــه و 24نقش 
دارد كه توســط دو بازیگر اجرا می‌شــود. در این 
نمایشنامه از بخش‌هایی از دیالوگ‌های رمان 

جیمز جویس اســتفاده شــده و فضای ســیال 
ذهنــی كــه مختــص ایــن نویســنده ایرلنــدی 
ثار جیمز  است در این اثر رعایت شده اســت.  آ
جویس پیچیدگــی خاصــی دارد كه مــا از دل آن 

به سادگی رسیدیم.
این كارگردان ضمن اشــاره به این‌كــه طنزی كه 
ثــارش دارد در ایــن نمایش  جیمز جویــس در آ
نیــز وجــود دارد، گفتــه: فضــای اجرایــی ایــن 
اثــر مینی‌مــال و بــدون دكــور اســت و نمایــش 
برپایه بازی بازیگران و موســیقی پیش می‌رود. 
موســیقی و افكــت نقــش پررنگــی در ایــن اثــر 
دارد و بــا یــك گیتــار بــه صــورت زنــده در طــول 

نمایش نواخته می‌شود.
او خلاصه داســتان نمایش چهــره مرد هنرمند 
در جوانی را هــم چنیــن توضیح داده: داســتان 
ایــن رمــان اتوبیوگرافــی از زندگینامــه جیمــز 
20ســالگی اســت.  جویــس از دو ســالگی تــا 
نویســنده روایــت رمان را بــا ذهنیات اســتیون 
ددالــوس ادغام كــرد و روایتــی از دوران كودكی، 
كــه تحــت تاثیــر كلیســای  مدرســه و زمانــی 
كاتولیــك قــرار می‌گیــرد و بــه فلســفه تــازه‌ای از 
ثــار جیمز  خودش می‌رســد، می‌پــردازد. من به آ
جویــس بســیار علاقه‌منــدم و ایــن رمــان كــه 
دراماتورژی، آداپته و به صــورت كمرنگ ایرانیزه 
شــده و بــه نمایشــنامه تبدیــل شــده، دغدغه 
امــروز جامعــه ماســت. او دربــاره اینکــه تصیم 

گرفتــه این نمایــش را بــیلاک‌م اجرا کنــد، گفت: 
این نگاه به دغدغه همان هشــت سال پیش 
کــه تصمیــم بــه اجــرای ایــن نمایــش گرفتــم 
بازمی‌گردد. یکــی از دلایل این اســت که در نظر 
داشــتم تمرکز روی بازی‌ها باشــد، ضمن اینکه 

ثار جویــس، خواننده را بســیار درگیر  آ
ثــارش مملو از معما  متن میک‌ند و آ
و چیســتان اســت و از آنجــا کــه این 
موضوع در رمان پررنگ و زیاد است 

بــه منظــور اجــرای صحنه‌ای به ســمت 
مینی‌مــال رفتیم و ایــن پاردوکــسِ حذف متن 
و دیالوگ بهتر به نظرم رســید. ضمــن اینکه در 
ئینی ســنتی  این نمایش از گونه‎های نمایش آ
همچــون دیــداری، شــنیداری و بویایــی بهــره 

گرفته‌ایم.
ئینــی در پایــان صحبت‌هایــش گفــت: این  هرآ
نمایش بــه صورتی اســت که همه تماشــاگران 
بــا آن ارتبــاط برقــرار خواهند کــرد اما افــرادی که 
رمــان را خوانده‌انــد دریافــت بهتــری از ایــن اثــر 
خواهند داشــت. با تمــام پیچیدگی‌هــای رمان 
شــاید اجــرا بــه نظــر مخاطــب ســاده بیایــد کــه 
این مســئله به عمد بوده و تماشــاگر باید این 
نمایــش را بــا دیــد، پایــه و اســاس مینی‌مــال 

ببینــد. علاقه‌منــدان به منظور تماشــای این 
اثر می‌توانند بلیت آن را از ســایت 

تیوال تهیه کنند.

توی تهران جیمز جویس در نوفل‌لوشا

مبارزه با اردوگاه جاعلان
ابتــدا از كمپیــن مبــازره بــا انتشــار جعلیــات بگوییــم كــه آمار 

تازه‌ای از یافته‌های جست‌وجوهای‌شــان را منتشــر كرده‌اند؛ 
گروهی از دانشجویان پیگیر كه در معرفی خودشان می‌گویند: 

»ایــن كمپیــن در خــرداد 1394 بــه همــت جمعــی از دانشــجویان ادبیات 
فارســی، تاریخ و جامعه‌شناســی دانشــگاه تهران تشــكیل شــد. هسته 
مركزی این گروه را دانشجویانی تشكیل می‌دهند كه از نشر جعلیات در 
گاه هســتند. وظیفه اصلی  فضای مجازی نگران و از عواقب فرهنگی آن آ
این گــروه، جمــع‌آوری آثار منســوب به بــزرگان ادبیات و شــخصیت‌های 
تاریخی در فضای مجازی و بررســی صحت انتساب آنهاســت. در صورتی 
كــه نادرســتی اثــری محــرز شــود، آن اثر بــا مهــر جعلی منتشــر می‌شــود؛ 
همچنین درصــورت مشخص‌شــدن صاحــب اصلی اثــر، متن مــورد نظر 
در قالبی بــا مهر اصلــی قــرار می‌گیــرد. پیامدهای مخــرب جریــان جعل را 
بارهــا كمپین گوشــزد كــرده اســت؛ امیدواریــم بــا فعالیت‌هــای كمپین، 
حساســیت بــه نــام مؤلــف در مخاطبــان فضــای مجــازی ایجــاد و حــق 
مؤلف به رســمیت شــناخته شــود. فعالیت كمپین كامــا خودجوش و 
داوطلبانــه و محتویــات آن حاصل كار گروهی و شــبانه‌روزی اعضاســت. 
به فضــل خدا، ایــن كمپیــن تاكنون مــورد اســتقبال طیف قابــل توجهی 
از طــرف اهــل هنــر و فرهنگ قــرار گرفتــه اســت. علاوه بــر دانشــجویان، 
اســتادان برجســته دانشــگاه، شــاعران، روزنامه‌نگاران و نیز نمایندگان 
برخــی بــزرگان ادبــی بــه ایــن گــروه پیوســته‌اند«. آنهــا در تلگــرام نزدیــك 
بــه ده هــزار دنبال‌كننــده دارنــد و در اینســتاگرام و دیگــر شــبكه‌ها نیــز 
فعالیت می‌كننــد. تازه‌ترین آمــاری هم كه ارائــه داده‌اند، مبتنی اســت بر 
شناسایی 557 اثر جعلی منتسب به دیگران. بدیهی است كه این عدد، 
خ داده نیست؛ از جمله این‌كه  نشان‌دهنده همه شؤون فاجعه‌ای كه ر
همین عكــس اصلی گزارش امروز ما كه به شــعری منتســب به محمود 

شجاعی مربوط است در چنین آماری، محاسبه نشده است.

می‌خواهند پول دربیاورند
شبكه‌های اجتماعی میل به تایید شــدن و در اینجا لایك‌گرفتن 
را در كاربــران خــود تقویــت كردنــد. ایــن، از منظــر اقتصــادی نیــز 
قابل‌بررســی اســت؛ لایك و دنبالک‌ننده می‌گیرند تــا بعدها از راه 

صفحه‌شان تبلیغ و به همین فراخور درآمد كسب كنند.
 كســانی كــه متــن یــا شــعری را بــه نــام دیگــران جعــل می‌كننــد، 
می‌تواننــد از همیــن مســیر و بــا ایــن انگیــزه وارد عمل شــوند و 

طرفدار جمع كنند.

می‌خواهند دیده شوند
گاهی هم ممكن اســت آدم‌ها در شــبكه‌های اجتماعی برعكس عمــل كنند؛ یعنی 
ابتدا چیزی بنویســند و به نام شــاعری بزرگ منتشــرش كنند و پــس از مدتی كه آن 
نوشته خوب در شــبكه‌های اجتماعی چرخید و دست‌به‌دست شــد، ادعا كنند كه 
آن متن را آنها نوشته‌اند و به نام دیگران منتشر شده است. به این صورت ابتدا با 
انتســاب متنی كه نوشته‌اند به شاعری معتبر، مشــروعیت می‌گیرند و سپس ادعا 
می‌كنند كه آن نوشته از آن خودشــان اســت. این انگیزه، خلاف انگیزه نخست كه 
بیشتر اقتصادی به نظر می‌رسد، مبتنی است بر میل آدم‌ها به بیشتر دیده‌شدن. 

از نگاه روان‌درمانگر
 كــوروش ساســانی را در چنــد ســال اخیــر بــا 
تحلیل‌هــای روان‌كاوانــه‌اش از مســائل هنــر و 
ادبیــات ایــران شــناخته‌ایم. در تحلیل‌هــای او، 
آســیب‌هایی اجتماعــی كــه گریبانگیــر مقــولات 
هنــری و ادبــی می‌شــوند، فراتــر از مســاله‌ای 
اجتماعــی مــورد بررســی قــرار می‌گیرنــد و پــا در ســاحت روان‌كاوی 
می‌گذارنــد. همین باعث شــده تا بتوانیــم مصداق‌هایــی از بغرنج‌های 
هنر و ادبیــات را گاه با او در میــان بگذاریم. این بار هم بــا او هم تماس 
گرفتیــم تا بپرســیم كســانی كه شــعر یا متنــی را به نــام دیگران منتشــر 

می‌كنند چه سودایی در سر دارند.
ح می‌كند:  این مترجم در پاسخ، دو انگیزه را مطر

كتاب »هنرمند« در 
كارولینای شمالی

مجموعــه  بــه  فرشــاد  مریــم  از  اثــری 
كتابخانه‌ای در آمریكا اضافه شد.

كتــاب هنرمنــد اثر مریم فرشــاد، توســط 
كتابخانه ویلســون دانشــگاه كارولینای 
شــمالی خریداری شــد. خبر را هنرآنلاین 
منتشــر كــرده و نوشــته كــه عنــوان این 
آرتیســت‌بوك وصیت‌نامه‌هــای كیهانی 
اســت و بر اســاس طراحی‌هــای هنرمند 
شــكل‌گرفته و در تعدادی محدود چاپ 

شده است.
فرشــاد دربــاره ایــن كتــاب گفتــه اســت: 
وصیت‌نامــه كیهانــی كتابــی اســت كــه 
به ریشــه‌ها بازمی‌گــردد، به شــكل‌گیری 
حیــات و همســانی تفكــرات نیــاكان ما و 
انســان هوشــمند معاصــر بــا یــك نقطه 
مشــترك كــه آن كیهــان اســت. در ایــن 
پــروژه مفاهیــم علمــی بــار شــاعرانه بــه 
خــود می‌گیرنــد، اما همچنــان بــه اصول 
و نظریــات علمــی پایبنــد هســتند، یــا 
نظریــات  گفــت  می‌تــوان  عبارتــی  بــه 
كیهان‌شناسی در فرم شاعرانه بازنمایی 
می‌شــو‌د. كتابخانــه ویلســون یكــی از 
معروف‌ترین كتابخانه‌های جهان است 
كه از ســال 1929 به جمــع‌آوری كتاب‌های 
خــاص پرداختــه و در ســال‌های اخیر نیز 
توجه ویــژه‌ای بــه كتاب‌هــای هنرمندان 

معاصر داشته است.


